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(45 Marks)

Time allowed—Two hours
(Plus 5 minutes reading time)

DIRECTIONS TO CANDIDATES

Section I (35 marks)

• Attempt ALL questions.

• Answer Section I in a SEPARATE Writing Booklet.

Section II (10 marks)

• Attempt ONE question.

• Answer Section II in a SEPARATE Writing Booklet.
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SECTION I—READING SKILLS

(35 Marks)

Attempt ALL questions.

Answer this Section in a SEPARATE Writing Booklet.

QUESTION 1 (9 marks)

Read the passage below, then answer, in ENGLISH, the questions that follow.

BON WEEK-END EN VILLES

Soixante et une cités de France se sont organisées pour vous offrir à des prix très doux un
week-end inoubliable. Sortir de la routine, se passionner pour l'histoire ou l’architecture, goûter
aux délices de notre cuisine: nous vous invitons à passer un bon week-end en ville!

Comment profiter de l’opération Bon week-end en villes ?

• Choisissez votre destination et votre hôtel. Effectuez votre réservation 8 jours à l’avance en
vous référant à l’opération Bon week-end en villes . N’oubliez pas de confirmer par écrit
(lettre, télécopie). Vous ne paierez que la première nuit: votre hôtel vous offrira la deuxième.

• L’opération Bon week-end en villes est valable pour une arrivée le vendredi ou le samedi;
elle concerne le prix indiqué de la chambre (simple ou double) mais le petit déjeuner et la
taxe de séjour ne sont pas compris.

(a) What is being offered by 61 cities in France?

(b) What would the offer allow you to experience?

(c) What must you do to take advantage of the offer?

(d) What is included in this offer?

(e) What is not included?
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QUESTION 2  (11 marks)

Read the passage below, then answer, in ENGLISH, the questions that follow.

Start your answers on a new page.

LA QUINZIÈME CAMPAGNE DES RESTOS DU CŒUR

Les Restos du cœur ont ouvert leurs portes le 30 novembre. Cette quinzième campagne d’hiver
de l’association fondée par le célèbre acteur comique, Coluche, va permettre de distribuer,
jusqu’au mois de mars, des repas aux plus pauvres.

Cette année, les Restos du cœur s’apprêtent à distribuer plus de 60 millions de repas durant trois
mois, contre huit millions pendant la première campagne d’hiver d’il y a quinze ans.

Le nombre de bénéficiaires qui ont besoin des Restos du cœur a d’ailleurs tellement augmenté
que l’association est obligée de fixer, à regret, des règles strictes d’accès.

Les personnes qui souhaitent recevoir les repas doivent s’inscrire sur des listes avant l’hiver et
passer une interview pour expliquer leur situation financière. Seules les personnes qui reçoivent
moins de 5000 F par mois peuvent bénéficier des repas de l’association.

(a) How long has the service Restos du cœur been in operation?

(b) Who had the idea of Restos du cœur?

(c) For what purpose were the Restos du cœur established?

(d) When is this service available?

(e) How has the increased demand affected the service?

(f) What are the three requirements for people wishing to use this service?
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QUESTION 3  (15 marks)

Read the passage below, then answer, in ENGLISH, the questions that follow.

Start your answers on a new page.

DIS MAMAN, C’EST LOIN LE PÔLE?

A trente-neuf ans, Laurence de la Ferrière est devenue, le 20 janvier 1997, la cinquième
personne au monde à atteindre le pôle Sud, soixante-quinze ans après le Norvégien Amundsen.
A Chamonix, deux petites filles ont suivi pas à pas l’exploit de leur maman, décidément pas
comme les autres.

Bien au chaud dans leur chalet au pied du Mont Blanc, les deux petites filles, Charlotte (huit
ans) et Céline (quatre ans) ont suivi pendant cinquante-sept jours la marche forcée de leur
maman, partie l’hiver dernier au pôle Sud.

Laurence de la Ferrière, mariée et mère de deux enfants, est alpiniste. Son mari, Bernard
Muller, est guide de haute montagne. Depuis 1975, elle accumule, en effet, les grandes
ascensions de montagne: l’Annapurna, l’Everest et le Kilimandjaro, entre autres. Elle a aussi
fait des traversées dans la région polaire. En 1991, elle traverse l’Alaska, en attelage de chiens.
Puis, quatre ans plus tard, c’est le Groënland: six cents kilomètres de glace toute seule. Elle a
dû supporter des températures de −45°C et des vents qui soufflaient parfois à 200 km/h.

Après, pour sa conquête du pôle Sud en 1997, elle a parcouru un total de 1331 kilomètres (vingt
à trente kilomètres par jour). A la force de ses bâtons de ski, elle a dû traîner cent quarante
kilogrammes de provisions.

Et Charlotte et Céline pendant tout ce temps? Rassurez-vous, papa est resté avec elles, à
Chamonix. Car chez les Muller, c’est chacun son tour: l’année prochaine c’est lui qui partira à
l’aventure. Et maman? Elle reprendra les courses au magasin du coin.

En gagnant seule et à pied le pôle Sud, Laurence de la Ferrière a incontestablement accompli
un exploit. Mais elle n’a pas été la première du monde à le faire! Selon le journal L’Evénement
du Jeudi, c’est la Norvégienne Liv Arnesen qui, en 1995, a atteint le pôle Sud. Elle l’a fait dans
les mêmes conditions, et en cinquante jours seulement!

(a) What did Laurence de la Ferrière accomplish on 20 January 1997?

(b) Describe, in detail, Laurence’s family.

(c) List her major achievements prior to 1992.

(d) (i) What did Laurence do in 1995?

(ii) What weather conditions did she experience at that time?

(e) What are her plans for next year?

(f) What did Liv Arnesen accomplish? Give details.
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SECTION II—WRITING SKILLS

(10 Marks)

Attempt ONE question.

Answer this Section in a SEPARATE Writing Booklet.

Write 100–120 words in FRENCH.

Write clearly on every second line.

EITHER

QUESTION 4  Letter

Vous avez gagné un billet d’avion pour aller en France en août, pendant la période scolaire.
Vous écrivez une lettre au directeur de votre école. Vous lui demandez la permission de partir
et vous lui expliquez les avantages d’un tel voyage.

OR

QUESTION 5  Dialogue

Vous voulez vous inscrire à un club sportif. Vous parlez avec un(e) ami(e) qui est déjà membre
d’un club.

OR

QUESTION 6  Postcard and Note

Vous laissez une note à un(e) ami(e) pour lui expliquer pourquoi vous ne serez pas là pour son
anniversaire.

Deux jours plus tard, votre ami(e) reçoit une carte postale de vous, représentant un lieu
exotique.

End of paper
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